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TERME 
EXTRAORDINAIRE, 

MARDI,  âi5  JUIN  1861. 

PRÉSENT:  L'HON,  T,  C.  AYLWIN, 


LA  REINE 
vs. 


SUR 


J.  PATTERSON.  S  ACCUSATION  DE  MEURTEE. 

Après  l'ouverture  de  la  cause  par  F»  6.  Johnson, 
Eer.,  Conseiller  de  la  reine,  Dîdace  Tassé  est  exa- 
TTiinè  :  Il  est  Coronér  pour  le  District  d'Ib«rville.  En 
Février  dernier  il  fut  informé  de  la  mort  d'Olive  Sava- 
rla,  cauf^é  |>ar  un  avortement,  s'étant  rendu  sur  les  lieux 
accompagné  des  docteurs  Beaudoin,  Tassé  et  Beaubien, 
ils  ont  procédé  à  Texhumation  du  cadavre  et  en  ont 
fait  l'autopsie. 

Maria  Aune  Gobert,  veuve  de  Jos.  Savaria,  elle  est 
Il  mère  de  la  défunte  Olive  Savaria.  Elle  est  morte 
le  douze  Février  dernier  dans  sa  maison,  Olive  était 
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enoeintc  en  Octobre  dernier,  vWe  éîai 
co  du  pèro  de  James   Collms,  Jns.  Ci 


c'était  lui  qui  l'avait  mise  ditnaje  tff^/)!j£ 
nier  ^  gardé  la  déCuntp  ch^^s^  Miur  JD^) 
en  Décembre,  durant  biutAff 
Janvier  durant  quinze  jo^. 


rte. 


servi- 
1  dit  que 
Iji'  prison- 
e)nièje  fois, 
.  ,  ^^'<^  ^*^'s  en 
e  cfaiAniceinfe  lors- 
^illrrrliez  le  prisor- 
J^)rsqW'He  est  revenu  ; 
cAp  in^ruj^'uis  ou  quatre  se- 
maines après.  Elle  esrte^nu>^rBs  la  voiture  du  pri- 
sonriier,  la  défunte  dtait  wSi^é^  Le  jour  ou  la  dé- 
funte fut  conduite  chez  elle,  cité  lui  a  dit  qu'elle  avait 
été  délivré^  et  que  c'était,  fini.  Quinze  jours  avant  de 
mourir,  la  défunte  l'appelle  à  son  lit  et  lui  dit  :  "  Cro- 
**  yez-vous  comme  James  Collms  est  chélif  il  a 
**  préfère  dtmmîr  trente  piastres  pour  faire  mourir  son 
"  enfant,  nu  lieu  de  me  le  donner  pour  le  faii 
elle  ajouta  ;  •*  pendant  que  j'étais  chez  le  p 
**  Coilins,  il  allait  chercher  le  Dr.  l'atter/ 
"  dernier,  aînd  de  James  Coilins,  m'aperi 
**  grange,  que  le  Dr.,  pendant  que  Collinj 
**  me  mettait  des  instruments  dans  le  corj 
**  cela  Coilins  m'emportait  dans  ces  bras  dai\g  Jamaison, 
"  il  me  faisait  garder  ces  instruments  dans  ^ 
"  toute  la  nuit  ce  qui  me  faisait  souffrir  le' 
Après  que  le  curé  lui  eut  administré  les  derniers 
ments,  la  défunte  lui  à  encore  répété  la  mêlfij^  elLPSt*» 
en  lui  disant  qu'elle  allait  mourir.  Lorsqu'elle  est  allé 
chercher  sa  fille  chez  le  prisonnier,  elle  l'a  trouvée 
dans  une  chambre  en  haut,  Içs  draps  ainsi  que  ces  har- 
des  étaient  plein  de  sang.  ' 

.T^'an  Die.  ^'a\ari«t;,..iji^ie  de  la  dëJunte.     !I  est  de- 
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incur<5  commr  cngn^<3  chez  le  prisonnier  depuis  le  vingt- 
quatre  Docembrc,  jusqu'il  !a  fin  de  Février  dernier,  il 
a  vu  sa  sœur  chez  le  prisonnier,  elle  était  occupée  it 
coudre,  elle  y  est  demeurée  une  quinzaine  de  jours. 
C'étiiil  aussitôt  après  le  jour  de  l'iin.  Il  a  vu  la  dé- 
funte malade  au  lit  cbez  le  prisonnier. 

Un  jour  il  vit  James  Collins  chez  le  prisonnier  mais 
comme  il  était  absent,  Collins  sortit,  ayant  entendu 
parler,  il  passa  sa  tête  dans  un  carreau  ou  la  vitre  était 
brisée,  et  il  entendit  Collins  dire  au  prisonnier  :  "  c'é- 
tait poussé  en  dedans  et  en  haut  si  fort  "  (shoved  up 
in  so  hard),  Collins  a  ensuite  dit  au  prisonnier  :  ton  ar- 
gent est  prêt  ;  et  ils  se  sont  séparés.  Il  se  doutait  que 
sa  sœur  était  enceinte.  C'est  lui  qui  l'a  conduite  de 
chez  le  prisonnier  chez  sa  sœur. 

Onézime  Savaria,  femme  de  Félix  Pelletier  et  sœur 
de  la  défunte.  Elle  demeurait  avec  sa  mère.  Elle  a 
entendu  la  défunte  dire  à  sa  mère  qu'elle  allait  mourir, 
que  c'était  James  Collins  qui  était  la  cause  de  sa  mort, 
qu'il  lui  avait  fait  prendre  des  remèdes  assez  fort  pour 
brûler  le  dedans  du  corps  d'un  cheval,  et  d'avoir  enga- 
'^:  gé  le  prisonnier  à  lui  mettre  des  instruments  dans  le 
corps»  ce  qui  l'avait  fait  souffrir  le  martyre. 

Ira  Taylor. — Il  a  entendu  le  Dr.  lui  dire  qu'Olive 
JS^avatîa  était  enceinte,  et  qu'elle  était  chez  lui  pour  se 
faire  soigner;  plus  tard,  il  lui  a  dit  qu'elle  avait  été 
délivrée  d'un  enfant  ! 

Dr.  Pierre  Beaubien. 

Le  cinq  Mars  dernier,  je  me  suis  transporté  à  St.,^ 
George  d'IIenriville  pour  procéder  à  l'autopsie  du  ca- 
davre d'Olive  Savaria. 

Le  cadavre  à  l'extérieur  n'indiquait  aucune  marque 
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tie  lésion,  mais  il  était  violacé  en  plusieurs  enilroit  rt 
plus  particulièrement  sur  l'abdomen,  sur  le  dos  et  sw 
1.1  poitrine.  Les  parties  génitah  s  à  lextérieures  sont 
lortcment  gonllôcs,  épaissies,  noirates  et  présentant 
une  déchirure  de  trois  quarts  de  ponce  en  arrière. 

Examni  intérieur  du  cor|)s,  (poitrine.)  Le  poumon 
gauche  est  tout  ii  fait  sain,  sans  engorgement,  le  pou- 
mon droit  est  gorgé  du  sang,  le  cœur  e.st  brun,  flasque 
dans  toutes  ses  parties  et  vide  de  sang  dans  toutes  ses 
cavités.  Rien  de  remarquable  dans  le  larynx,  la  tran- 
chée et  les  bronches  (abdomen.)  Il  offre  les  traces 
d'une  inflammation  très  forte  et  très  aiglie  de  toutes 
les  parties  qu'il  contient.  Les  inttstins  sont  parfaite- 
ment sains  à  l'intérieur,  le  foie,  point  congestionné, 
est  un  peu  mou,  et  est  couvert  d'une  fausse  membrane 
très  épaisse  provenant  de  l'inflammation  mentionnée 
ci-dessus. 

(Nous  nous  abstenons  de  publier  les  détails  de  l'é- 
tat ou  se  trouvait  la  matrice  ainsi  que  des  organes  gé- 
nitaux vu  leur  nature  ;  mais  le  Dr.  termine  en  disant 
qu'il  est  d'opinion  que  la  cause  de  la  mort  est  parlai- 
tement  démontrée  dans  ces  organes.) 

Le  Dr.  Beaudom  et  le  Dr.  Tassé  corroborent  en  tout 
point  le  témoignage  du  Dr.  Beaubion. 

Dr.  J.  S.  BinghîUïi.  Il  a  vu  lu  défunte  quelque.** 
jours  avant  sa  mort,  elle  souffrait  d'une  inflammation 
du  péritoine,  en  la  voyant  il  s'est  aperçu  que  tout  était 
fini  pour  elle. 

George  Fields  Salis  et  Mary  E.  Salis,  déposent  qu'il 
ont  vu  la  défunte  chez  le  prisonnier,  au  commence- 
ment de  Janvier,  elle  était  enceinte. 

Mr.  Johnson,  déclare  son  enquête  close. 
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Mr.  iJrnminond,  Hprèi  son  fi(lre.vse  aux  jurés,  fait 
entendro  Ebciieecr  Billiiig,  Uricl  M.  Smilh  et  PhilHp 
Derrick,  qui  iiireut  quM^i  iif^  croiraient  par  Mavi« 
Anne  Goberf  sons  «arment. 

Mr.  Archlbnlcl  Hall.  Il  n  eptendn  le  t^moigiïage 
(hi  Dr.  Beuubien  ainsi  que  i\en  autres  témoins,  et  est 
d'opinion  que  la  défunte  est  morte  d'une  inflammation 
CBUsd  par  lo  froid  qu'elle  a  éprouvé. 

Mr.  le  Jngo  Aylwin,  fit  ensuite  nu  charge  aux  jure». 

Après  l/cii  avoir  montré  i*énormité  de  son  crime  et 
uniî  t^j^cfiantc  exhortation  atîn  de  se  bien  préparer  a 
1«  n^ort,  il  prononce  In  sentence  suivante  : 

*'*'  |.a  sentence  de  la  coup  rsf,  quo  pour  la  félonie  et 
meurtre  dont  vous  avez  été  trouvé  coupable,  vous 
soyez  conduit  du  l.i,cu  que  vous  occupez  maintenant  à 
la  prison  commuRo  de  ce  distric't,  vX  que  votis  y  soyez 
dtiteuu  jusqu'à  Vendredi,  le  6  Septembre  prochain^ 
pour  ôtre  touduir,  un  lieu  des  exécutions  publiques. et 
y  êiri»  pendu  par  h  coi:,  jusqu^A  ce  q'»?  mort  s'ensuive. 
Et.  que  I>ieu  d(>ut  h  miséricorde  cm  infini  ait  pitié  de 
yti>ire  âm^." 

PROCÈS  DE  BURNS. 

Après  l'ouverture  de  la  cnuse,  les  personnes  suivantes 
.<^ont  assermentés  comme  témoins  : 

Mary  Jane  Burns,  fille  du  prisonnier.  £lIo  rtâido  au 
towijship  de  Bolton.  Il  y  eut  deux  ans  Tété  dernière  le 
pri.'^onnier,  pendant  rabsenco  de  sa  nicrc,  l'ayant  ilemandé 
l'aller  lui  aider  a  ramasser  du  foin  h  la  haie,  elle  y  alla, 
i4nfki  là,  il  la  saisit  par  le  corps  et  la  jeta  par  terre,  elle 
votdut  crier,  mais  il  la  menaça  dt;  la  hiittre  si  (lie  ne  se 
rai?»ait  pa?  et  il  l'a  exisait'.:  i?''.'-'''.     Il  3  ?u-ïi  }'.>ui  <l»?  ïa  pi^r- 
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«onne  malgré  ollc  doux  fois  après.  Kilo  mit  an  enfant  au 
mondo  lo  lendemaia  du  jour  de  Noôl  1859.  Elle  revenait 
de  choz  un  M.  Thompson  ce  eoir  là.  Se  plaignatit  qu'elle 
était  malade,  sa  mère  lut  fit  un  lit  prôs  du  poôle  et  lui  fit 
prendre  une  tasse  de  thé.  Le  priRonnicr  o'étant  réveillé 
elle  lui  dit  qu^elle  était  malade  et  qu'elle  souffrait  beau- 
coup, il  s'est  levé  et  s'e^t  assis  près  d'elle.  Une  heure  a- 
prèâ  ou  environ  souffrant  beaucoup  elle  s'est  plaint,  le  pri- 
sonnier lui  a  dit  de  se  taire  et  de  ne  pas  faire  de  bruit, 
quelques  instant  après  elle  mit  au  monde  un  enfant,  sa 
mère  lui  a  aidé,  et  a  placé  l'enHiut  sur  le  pied  du  lit,  l'en- 
fant a  crié  et  a  remué.  Lo  prisonnier  Ta  pris  dé  sur  le^ 
lit.  Sa  femme  lui  a  demandé  ce  qu'il  allait  faire  avec  l'en- 
fant, il  a  repondu  en  jurant  tais-loi  ou  je  vais  te  battre, 
elle  a  répondu  si  tu  tues  l'enfant  tu  souffriras  pour.  Cette 
déposante  lui  a  alors  dit  :  ''  Si  vous  êtes  assez  gueux  pour 
''  m'avoir  fait  telle  chose,  je  veux  avoir  &oin  et  élever  mon 
**  enfant  quand  même  tout  le  monde  le  saurait  ''  elle  a- 
jouta  '<  si  vous  tuez  l'enfant  vou«  souffrirez  pour.''  Le 
prisonnier  n'a  pas  répondu,  il  est  sortit  avec  l'enfant  et  je 
ne  l'ai  jamais  revu. 

Cyndal  A.  Burns.  Il  est  le  fils  du  prisonnier  et  frère 
de  la  plaignante. 

Il  se  souvient  du  jour  ou  sa  sœur  a  mis  au  monde  un. 
enfimt,  il  était  au  grenier  et  a  vu  naître  l'enfant,  et  il  l'a 
entendu  crier.  Il  a  vu  le  prisonnier  saisir  l'enfant  et  sor- 
tir ayeo,  Tenfant  étaiè^nu.  Ayant  levé  un  bardeau  au  toit 
de  la  maison  il  a  vu  le  prisonnier  jeter  l'enfant  par  terre 
et  lé  frapper  à  la  tête  avec  ses  pieds  il  était  chaussé  il  s'est 
ensuite  dirigé  vers  un  ruisseau  à  six  arpents  de  la  maison, 
deux  de  ses  petits  frères  regardaient  avec  lui. 

James  Burns  et  Simon  Burns  ayant  été  examiné  sur  voir 
dire  sont  déclarés  incompétents,  ne  connaissant  pas  ce  que 
c'était  qu'un  serment  et  même  ignorant  s'il  y  avait  un  Dien, 


L'KXK 


DI-:  H'URN\S. 


Plusieurs  pers 
11  n'i^xif^na^Smi 


oir    vil    Mnry  .îanc 
lU  pour  1(3  j)risouiiit'r. 


jojjiitm^^i^^,  .luIiiHou,  la  cour  prononce  Honluucc 

^      Jfo  H^'pris9^itic»^^H  les  formes  ordinaires,  tt  l-J   coii- 

<Qfidtifu0Ïi  âb^  pegyio  mônio  jour  que  le  Dr.  Pattcrson. 

\.y.  Slôiii^ij^ciârjSourgct  a  ou  lo  boîiliour  de  pouvoir  bapii- 

Vler  JiîJ>^H^A^^e  recevoir  eu  la  religion  catholique  deux 

j^f»  utMTHon  exécution. 

Sr    L'EXÉCUTION  DE  BURNS. 

Co  inallienreux  a  été  exécuté  vendredi,  le  20  de  co 
nn>ls  à  10  heures,  à  iMontrdal,  en  présence  d'une  foule 
«•onsiihirahle  accourue  de  toute  part  pour  être  témoin 
de  «e  spectacle  émouvant.  ..        ' 

l\  est  mort  en  vrai  chrétien,  aj)rcs  avoir  reçu  touH 
les  .secours  de  la  religion.  Aussi  a-t-il  montré  une  rd- 
sigliation  complète  à  donner  sa  vie  pour  expier  son 
crime.  Son  attitufhî  forme  en  préae.jce  d'une  mort  i* 
nôviial)Io,  inspirait  à  hi  foule  (hs  senlimeiits  d'attendris- 
sement (pii  faisaient  répanche  des  lanncs  sur  son  sort, 

Vers  le  temps  on  le  co.idaiiiuu  devait  paraître  sur 
l'échafaud,    la    foule    n  ai! i lesta   quelque   mouvement 
d'impatience  d'une  si  paisilde  idtcnlu,  mais  lors(]jMi.fatN>^ 
connu  (pie  Palterson   ne  devait  pas  suivre  BimjQ^j^çy-: 
^çri  d'indi^^nation  sortit  de  la   foule  demai^-aj^iW^itTêr^^Jc^ 
son  sur  l'écharaud,   et  il  s'ensuivit  une 
considérable.      Une    partie  de  la  fou! 
comme  pour  conduire   Patter.son  ;\  la  |)( 
résulta  une  confusion  qui  faillit  avt'ir  (! 
,  regrettables.     On   nous  dit  qu'il  y  h  des 


blessés. 
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